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PUBBLICO PROCLAMA

DEL

CONGRESSO INDIGENO E POPOLARE

CONVOCATORIA DELLA CONSULTA CITTADINA E POPOLARE

DI FRONTE AL TRATTATO DEL LIBERO COMMERCIO (TLC)

Lo Stato che deve proteggerci ci perseguita, cerca di smantellare i diritti conquistati durante secoli di resistenza, nega i nostri diritti fondamentali, agisce contro la sovranitá del Paese e contro il benessere dei suoi cittadini a favore di interessi privati ed esterni, mentre reprime, criminalizza, infama e perseguita le nostre organizzazioni, i nostri capi e gli abitanti della comunitá.

Sí alla VITA, perció NO al TLC

Le lingue ancestrali ci portano ad avere coscienza del luogo a cui apparteniamo; la storia é rimasta incrostrata nel palato.

Abadio Green

Una causa profonda motiva le nostre azioni e le nostre parole di fronte a questa particolare congiuntura. Siamo ritornati alle nostre radici e siamo risaliti alla vera origine dei nostri popoli, abbiamo invocato i nostri ancestri collettivi e le nostre diverse memorie, anche se non possono essere pienamente espressi in queste parole. 

Abbiamo vita per essere in essa, nelle sue molteplici e diverse forme ed espressioni. E' l'unica cosa che abbiamo ed é anche tutto ció che siamo e possiamo essere. Aver vita é per essere in essa. Tutte le forme di vita devono essere, perché hanno vita. Siamo parenti di tutto ció che vive e nostro dovere é convivere. E' l'unico dovere e quello che richiede la saggezza piú grande, la memoria, l'esperienza e il lavoro. Perché ABBIAMO PER ESSERE, accettiamo il pluralismo e la diversitá e cerchiamo l'equilibrio e l'armonia. Come comunitá e popoli, assumiamo le nostre responsabilitá nella storia cosí come il dovere di convivere, difendere e promuovere la vita in tutta la sua diversitá. La storia é un cammino difficile e doloroso di esperienze e relazioni a partire dal quale promoviamo e cerchiamo la convivenza nella diversitá. Questo é il nostro progetto: ABBIAMO PER ESSERE.

Le lingue sono specchi attraverso i quali si raccoglie la storia dei popoli nei territori, fra gli esseri della vita. Le lingue raccolgono e raccontano di specie, costumi, alimenti e relazioni. In esse sono impresse le identitá e le culture degli gli esseri viventi della terra. Ogni lingua é un'autonomia, la sintesi di un'esperienza di vita e di un progetto specifico. L'insieme della vita, dell'ESSERE, dei territori, delle relazioni, delle autonomie, si sta raccogliendo nella diversitá delle lingue come progetto, memoria e saggezza. La convivenza fra i popoli é l'incontro di significati e saggezze di diverse esperienze, di vite e molteplici relazioni contenuti  nei racconti e nelle possibilitá delle lingue.

Per la cultura che s'impone dalla conquista di questo continente, la vita é un dato di fatto su cui contare. Per coloro che conquistano, ESSERE vivi e umani non é un fine, né la convivenza é una meta. ESSERE é unicamente il mezzo per AVERE. Sono parole dure quelle con le quali li riconosciamo e ricordiamo, perché risuonano e mantengono viva la memoria del dolore che ci portarono e che continuano a imporci: FRONTIERA, SCOPERTA, CONQUISTA, SFRUTTAMENTO e CRESCITA. Attraverso le loro parole, conosciamo le loro intenzioni. Sono per avere, sempre di piú e con sempre piú potere. E' la ragione strumentale e utilitaria. In un territorio scoprono ció che vogliono sfruttare per conquistarlo, estrarlo, trasformarlo in mercanzia, venderlo e accumulare potere e ricchezza. Ció che non ha utilitá immediata viene distrutto. Al servizio di questi consorzi c'é la tecnologia, utilizzata come arma d'espansione e accumulo nel tempo. Le industrie, le cittá che crescono occupando spazio, divorando vite e potere corporativo sovrannazionale. Intorno alle cittá corporative globali, crescono - attraverso la via della guerra, della confusione, della propaganda e degli affari - le metropoli del terzo mondo. Il paesaggio globale si trasforma in pattumiera, inquinamento, case-miseria
, monocoltivi, grotte, miniere dalle quali si estraggono minerali, gas, petrolio e tutto ció che possono trasformare in mercanzia e profitto. Trasformano i popoli in mano d'opera. Al loro passaggio lasciano deserti, povertá e distruzione, camuffati e coperti dalla felicitá e dal godimento che porta l'ingannevole illusione del diritto al consumo trasformata in privilegio tentatore di pochi. 

Di ogni lingua che ammutolisce rimangono sepolti senza memoria specie, esperienze, costumi e relazioni. C'é qualcosa di perggio della morte: la fine della nascita. Con le parole e le frasi che non torneranno a vivere si sono persi autonomie, territori e forme di vita. Proponiamo e invochiamo la vita. Per questo ci hanno obbligato a resistere. Siamo tutti quelli che difendono la pluralitá, la diversitá, la convivenza, l'AVERE VITA per ESSERE VIVI e convivere. Ci siamo difesi attraverso la nostra autonomia e proponiamo intesserla in solidarietá reciproca. Siamo pragmatici. Non solo perché siamo stati capaci di sopravvivere, né perché abbiamo inventato modi di convivere con dignitá nell'esclusione e nell'oppressione, bensí perché difendiamo la vita. Difendiamo il vivere con la terra e le sue creature. Anche nelle nostre storie risuonano parole piene di senso di lotta, di ricordi e di impegni. Le chiamiamo RESISTENZA, RECUPERO ed AUTONOMIA. E' arrivato, peró, il momento di unirci a partire dalla diversitá della vita per creare, nel tessuto di popoli e processi differenti, un nuovo mondo possibile  e necessario. Perció proclamiamo adesso l'ALTERNATIVA come l'ora dell'altra nascita. Le Alternative rivendicano il valore delle parole per la rinascita delle lingue vincolate alla diversitá delle azioni coerenti. Perció riscattiamo il pensiero Nasa:

Le parole senza azione sono vuote.

L'azione senza parole é cieca,

Le parole e l'azione,

Al di fuori dello spirito della comunitá,

Sono la Morte. 

Con la globalizzazione neoliberale, coloro che sono per avere avanzano verso l'ultima frontiera. Adesso giungono dall'immenso potere multinazionale. Nella loro ambiziosa cecitá, vogliono scoprire e conquistare perfino i semi della vita e sfruttare, per esempio, i geni che conservano la diversitá e trasformarli in monocoltivi e mercanzia affinché crescano il loro potere e i loro guadagni. Pretendono arrivare fino all'ultimo angolo del pianeta e della vita, ottenerne la licenza, sfruttarlo e sottometterlo alle leggi del mercato. Con la loro tecnica dell'inganno e della propaganda stanno arando nel terreno dell'immaginazione dei popoli affinché tutti pensiamo nello stesso modo e nessuno pensi che si puó ed é necesserio essere in un altro modo, in molti territori, organi di una sola madre terra viva. Il TRATTATO DEL LIBERO COMMERCIO (TLC) e L'AREA DEL LIBERO COMMERCIO DELLE AMERICHE (ALCA), promossi dagli Stati Uniti e dai governi agenti dei loro progetti, sono strategie di quest'ultima conquista. C'impongono il suicidio che, in nome del progresso e attraverso ecocidi, etnocidi e genocidi minacciano di distruggere la vita. Loro, i conquistatori neoliberali multinazionali, sono quelli che sono contro la vita. Sono quelli che non hanno proposte. Per questo, perché proponiamo la vita a a partire dalle nostre esperienze, autonomie e diverse organizzazioni, diciamo NO al TLC e SI' alla VITA e ci poniamo di fronte alla sfida di costruire l'alternativa.

IL CONGRESSO INDIGENO E POPOLARE  e la decisione della Consulta


L'origine di questa convocatoria si trova nel MANDATO INDIGENO E POPOLARE emanato il 21 settembre 2004, dal PRIMO CONGRESSO ITINERANTE e dalla MINGA
 PER LA VITA, LA GIUSTIZIA, LA LIBERTA', LA GIOIA E L'AUTONOMIA. Nel Mandato si ricorda una lunga storia di resistenza a diverse epoche di aggressione e si riconosce la sfida che impone questa nuova epoca, risultato dell’imposizione di politiche neoliberali che fanno parte del progetto di Globalizzazione. In questo senso, dice il preambolo del Mandato:

"La sfida che impone questa nuova epoca é grande. Forse la piú grande che abbiamo dovuto affrontare nella nostra storia. Siamo aggrediti e subiamo un ordine inutile e dannoso: lo sappiamo e lo diciamo con forza. Non solamente sono a rischio le nostre culture, le nostre comunitá, i nostri popoli e le nostre famiglie. Peggio: la vita stessa corre il rischio di essere distrutta dalla cecitá di coloro che, sbagliando, utilizzano il piú grande potere della storia per trasformare in mercanzia tutto ció che esiste attraverso il loro Progetto di Morte."

Dice inoltre:

"Il progetto che minaccia la vita non rispetta frontiere: per questo lo chiamano Globalizzazione. Giunge alle nostre comunitá e fino alle nostre case, dovunque in Colombia e nel mondo. Porta con sé la guerra, la menzogna della propaganda con cui inganna con abilitá e tutto il potere delle leggi e del denaro. Viene  per la ricchezza della natura e per il lavoro della gente, per sfruttarli e venderli come mercanzia. Coloro che controllano e prendono decisioni per servire i propri interessi sono lontani. Si trovano nelle giunte direttive delle grandi Corporazioni Multinazionali e nei centri finanziari del mondo, prendendosi tutto. Non li conosciamo, non li vediamo, non rispondono per i loro atti ed hanno per agenti i Governi, gli eserciti, le imprese e le  istituzioni che agiscono a loro nome  per servirli. Ci convincono che tutto questo é inevitabile."


Conseguentemente, definendo l'AGENDA DI LAVORO E POSIZIONE DEL PRIMO CONGRESSO ITINERANTE, si riconosce che L'ALCA e il TLC, che negoziano i Governi delle Americhe con il Governo degli Stati Uniti, sono due fra le molteplici politiche e strategie che sta imponenendo il capitale multinazionale per controllare territori, popoli e mercati e stabilire monopoli per lo sfruttamento della ricchezza e la sua crescente concentrazione. La crisi che vive il Paese é spiegata di conseguenza:

"La situazione d'emergenza si deve ad un problema di fondo collegato alla strategia neoliberale e alla globalizzazione e, per questo, l'azione iniziale é parte di una lotta di medio e lungo periodo. I risultati che perseguono l'ALCA e il TLC rappresentano le forme di aggressione piú pericolose e distruttive attraverso le quali si realizzano le riforme costituzionali e alle quali,  in ultima istanza,  servono la guerra ed il terrore."


Sulla base di quest'analisi della realtá, il MANDATO del PRIMO CONGRESSO INDIGENO E POPOLARE ha definito, fra i quattro punti per l'analisi e l'azione, i seguenti:

· Il TLC e l'ALCA.

· I MECCANISMI PER LA COSTRUZIONE DI UNA RESISTENZA E DI UNA SOVRANITA' POPOLARE.

Di fronte all'analisi di questi temi, il CONGRESSO INDIGENO E POPOLARE DECIDE:

"Convocare le organizzazioni e il Popolo della Colombia a sviluppare le azioni necessarie e pertinenti per fermare i negoziamenti di questi accordi e promuovere la realizzazione di un REFERENDUM POPOLARE contro il TLC e l'ALCA."


La Marcia Indigena e Popolare che ha dato origene al Mandato e al CONGRESSO ITINERANTE - oltre a diventare il fatto politico d'opposizione popolare democratica piú importante fino a questo momento dall'installazione del Governo Uribe
, richiamando l'attenzione e l'interesse nazionale e internazionale - ha iniziato un processo il cui impatto comincia a sentirsi. Nonostante il processo si trovi nelle sue fasi iniziali di monitoraggio, il contenuto e le decisioni esposte nel Mandato cominciano a muovere azioni coordinate e a tessere solidarietá fra iniziative diverse. La convocatoria della Consulta Popolare sul TLC s'iscrive nel processo di seguimento e articolazione della resistenza e sovranitá popolare di carattere pacifico e democratico.

LA CONSULTA


Se il TLC é cosi buono, perche disinformano i popoli e temono una decisione popolare democratica e cosciente?


Il diritto dei popoli ad essere consultati e a decidere in modo democratico, cosciente e informato di fronte ai negoziati dell'ALCA e del TLC, é reclamato in tutta America Latina e nel mondo. Tuttavia, i negoziati e le firme di questi accordi escludono la consulta e la trasparenza. I negoziati del primo TLC fra Stati Uniti, Messico e Canadá furono caratterizzati da disinformazione, mancanza di trasparenza, propaganda ufficiale distorta e rifiuto sistematico di ricorrenti proteste e mobilitazioni. Questa imposizione inconsulta provocó le comunitá indigene del Chiapas alla sollevazione Zapatista per la democrazia e contro il neoliberalismo. Le diverse forme di resistenza a questo tipo di negoziati occulti e impositivi crescono e si fortificano al punto di generare una coscienza popolare globale di resistenza che é riuscita, per esempio, a far fallire le ronde di negoziato dell'ORGANIZZAZIONE MONDIALE DEL COMMERCIO (OMC) a Seattle e a Cancun e a fermare l'avanzata dell'ALCA. Quando i popoli riescono a superare l'inganno e l'ermetismo di questi accordi firmati a beneficio di pochi, o quando scoprono o sperimentano l'impatto reale e distruttivo degli stessi, si mobilitano in resistenza ed esigono esser consultati e che sia rispettato il loro diritto di rifiutare politiche a loro sfavorevoli.


In questo contesto, ció che espone il Mandato viene condiviso con iniziative popolari nazionali e internazionali che fanno fronte alla globalizzazione neoliberale motivate dalla convinzione che porta i popoli in resistenza a sapere che "un altro mondo é possibile" e necessario. Oltre agli Zapatisti, molti altri popoli si sono impegnati nell'esigenza della realizzazione di consulte popolari. In Brasile, per esempio, piú di 10 milioni di persone hanno votato contro l'ALCA. Altrettanto é successo in Messico. In Ecuador, sotto la guida della CONAIE
 e della Campagna Nazionale contro il TLC, si é iniziata una Minga di raccolta di firme che portino alla realizzazione di un Referendum Nazionale. Le Organizzazioni Indigene e Popolari del Perú hanno lanciato una convocatoria di consulta contro il TLC nell'ultimo semestre del 2004.  Nel frattempo, di fronte ad una opinione pubblica manipolata o contro la volontá popolare, vengono sottoscritti accordi con diversi Paesi.


In Colombia, individui, istituzioni, organizzazioni e diverse coalizioni come RECALCA
, Salvación Agropecuaria e la Grande Coalizione Democratica, stanno guidando sforzi di ricerca, di analisi e di informazione della popolazione sui rischi dell'ALCA-TLC e sui contenuti dei negoziati, convocando azioni di resistenza solidale e informata di fronte a questa minaccia.  Il 12 ottobre 2004, a nemmeno tre settimane dall'approvazione del MANDATO INDIGENO E POPOLARE da parte del CONGRESSO ITINERANTE DEI POPOLI, ci sono state mobilitazioni di massa in tutto il Paese, come parte di uno Sciopero Nazionale contro le politiche neoliberali e del TLC. A Bogotá un milione e mezzo di persone hanno marciato in quello che fu descritto come un referendum popolare contro il TLC.


Nella misura in cui il TLC é una delle strategie che utilizzano gli Stati Uniti nella loro intenzione di promuovere gli interessi corporativi multinazionali nella prospettiva di consolidare il progetto neoliberale di annessione e controllo delle risorse, delle popolazioni e dei territori, la realizzazione di una consulta popolare costituisce una sfida non solamente al processo di negoziamento e firma del TLC in corso, ma anche agli interessi e alle politiche che questa strategia rappresenta. Realizzando la consulta in modo pacifico, si proclama e si esercita il diritto all'informazione, alla decisione consapevole, alla partecipazione democratica e alla difesa della vita, dell'identitá, delle culture, dei territori, della sovranitá e della ricchezza. Non realizzare la consulta implicherebbe cedere questi diritti e sottomettersi senza resistenza ad una imposizione che minaccia di subordinare e distruggere popoli e territori.


Nell'attuale contesto del Paese - di fronte all'imposizione del modello neoliberale attraverso strategie di guerra, propaganda e intolleranza a partire da politiche di Governo che difficilmente rispettano il dissenso, l'opposizione democratica, le proposte di alternative e i diritti popolari di fronte al modello neoliberale - promuovere la Consulta Popolare di fronte al TLC impone minacce e rischi per le persone, le organizzazioni e i processi coinvolti in essa e richiede unitá e appoggio solidali e decisi negli ambiti regionali, nazionale e internazionale come strategia fondamentale di protezione. 

L'esperienza Grida e Reclama


L'Apertura Economica imposta dal Governo del Presidente Gaviria (1990-94), l'sperienza dei Paesi che sono stati sottomessi alle politiche neoliberali e al TLC, il processo di negoziato fra Colombia, Ecuador, Perú e Stati Uniti, mettono in rilievo la giustificazione del diritto alla consulta democratica e popolare e alla resistenza. 

Basta citare alcuni esempi:

· I governi, i grandi mezzi di comunicazione al loro servizio e chi rappresenta i loro interessi corporativi, s'impegnano in un campagna di vendita di bontá e benefici che escludono il dibattito aperto, responsabile e serio. 

· Chi manifesta dubbi e interrogativi lo si rinchiude in una "stanza accanto" negandogli il diritto all'informazione, al dibattito ed alla decisione.

· La decisione di firmare il trattato nel primo semestre del 2005 non é stata presa dal Governo della Colombia, ma bensí annunciata dal negoziatore Robert Zoellik del Governo degli Stati Uniti durante una visita del Presidente Uribe.

· Il TLC con la Colombia é uno fra i molti accordi del genere che gli Stati Uniti negoziano e impongono in tutto il mondo. La Colombia é un territorio in piú in un processo di annessione globale. 

· La Colombia non ha una proposta propria: per questo si negozia solamente la proposta degli Stati Uniti, sulla base di altre che sono gia state negoziate e firmate. La Colombia negozia solo alcune variazioni minime. 

· Il negoziamento é disuguale e condizionato dal potere economico, politico e militare degli Stati Uniti.

· Da entrambe le parti della tavola si trovano persone che rappresentano e condividono le stesse ideologie e gli stessi interessi. Nella pratica é un accordo fra questi ultimi, in rappresentanza di Paesi differenti e di interessi corporativi comuni.

· Se un negoziatore cerca di rappresentare gli interessi della cittadinanza é espulso dalla tavola, come successe con l'assessore alla salute.

· I negoziatori colombiani mancano di legittimitá nella misura in cui non consultarono, né rappresentano, gli interessi della cittadinanza.

· I monopoli economici corporativi - riconosciuti legalmente come "Persone giuridiche" -  impongono il contenuto e il proposito dei negoziati soppiantando come soggetti di diritto i popoli, le comunitá e i cittadini. Il TLC dá diritto alle corporazioni sui popoli.

· Il TLC non pretende aprire i mercati degli Stati Uniti alla Colombia, ma bensí estendere la frontiera del potere economico corporativo sulle risorse e i popoli contro cui negozia.

· Gli accordi, trattati e convegni internazionali sono sottomessi al TLC e perdono quindi di valore.

· Sotto il TLC, la natura e la vita tutta possono essere date in licenza per il beneficio dello sfruttamento commerciale delle multinazionali. 

· Il TLC promuove la distruzione del pluralismo, delle identitá e della diversitá culturale.

· Attraverso il TLC, il potere corporativo avanza nella trasformazione di popoli diversi in mano d'opera eccedente o a buon prezzo. 

· Il TLC impone una nuova Costituzione Trans-Nazionale neoliberale.

· Il negoziamento richiede meccanismi per occultare, ingannare e mobilitare appoggi fra i quali s'include l'enfasi sulla discussione di benefici settoriali o gruppali specifici, in modo che l'analisi non si faccia come nazione e societá, ma come gruppo d'interesse specifico. Si promuovono e annunciano beneficiari specifici.

· L'Apertura Economica e la relazione con il capitale Trans-nazionale inducono:

· Perdita della sovranitá alimentare, della capacitá produttiva, concentrazione di terre e importazione di alimenti.

· Incremento incontrollato del debito ed esportazione attiva dei risparmi della popolazione attraverso la via del pagamento del servizio della stessa.

· Privatizzazione dei servizi pubblici essenziali con la conseguente esclusione dei piú bisognosi attraverso la via di soppiantare il diritto con il fine di lucro.

· Trasformazione del lavoro flessibizzandolo per ridurre i salari e i benefici e smantellare diritti giá acquisiti promovendo la competitivitá fra esclusi per fare di piú per meno persone.

· Smantellamento dell'industria e del commercio nazionale a favore della partecipazione in componenti produttivi di grandi consorzi e monopoli Trans-nazionali.

· Trasferimenti simultanei di valore (prodotti finiti di marca con alto margine di guadagno) verso l'alto - monopoli - attraverso la svalutazione del lavoro produttivo - verso il basso. 

Sono indispensabili e non esistono i meccanismi d'informazione e consulta democratica di carattere decisorio che permettano alla cittadinanza di esprimersi e decidere di fronte ad un tema di cosí grandi e gravi implicazioni ed impatti.

Convocatoria


In conseguenza di ció che prescrive il MANDATO INDIGENO E POPOLARE  e per ció che si é espresso nella PROPOSTA POLITICA DEI POPOLI INDIGENI e di fronte all'avanzamento del negoziato del TLC e della sua imminente firma, decidiamo:

1. Convocare una Consulta Nazionale, popolare amplia, democratica e trasparente nella quale la cittadinanza possa esprimere liberamente la sua posizione di fronte al negoziato e alla firma del TLC.

2. Dichiarare che la Consulta Popolare di fronte TLC non é un rifiuto al Libero Commercio, bensí alla forma e al contenuto di questo processo e al trattato proposto dal suo carattere impositivo, alla sua mancanza di trasparenza e alle sue intenzioni di annessione, saccheggio e impoverimento della popolazione di Colombia, Ecuador e Perú. La Consulta Popolare propone un Libero Commercio Popolare e Democratico, definito e proposto a partire dalla difesa della vita e della diversitá, per l'autonomia e la sovranitá dei popoli per il loro beneficio: ció é possibile e necessario.

3. Iniziare il processo di consulta partendo dal Dipartimento del Cauca in territori indigeni, contadini e popolari della zona orientale, vale a dire i municipi di Toribio, Jambaló, Caldono, Silvia e Inzá.

4. Sollecitare i Sindaci popolari di questi municipi, facilitare - nella misura delle loro possibilitá e capacitá - le risorse e gli appoggi necessari per realizzare questa consulta e, allo stesso tempo, intercedere secondo i bisogni con le autoritá competenti dell'ordine Dipartimentale e Nazionale affinché riconoscano, rispettino e facilitino questo processo democratico.

5. Stabilire commissioni incaricate di orientare e condurre la Consulta conformate da rappresentanti di organizzazioni indigene, popolari e contadine dei territori dei 5 municipi.

6. Mobilitare appoggio solidale nazionale e internazionale.

7. Stabilire gruppi di comunicazione, sensibilizzazione e logistica con la responsabilidá di portare avanti in modo coordinato questo processo.

Obiettivi


In modo globale, questa consulta cerca di realizzare un atto simbolico attraverso l'esercizio della democrazia diretta, creando un meccanismo d'espressione della volontá e della sovranitá popolare. Questo atto simbolico - messo in pratica attraverso la Consulta - deve costituirsi in un esempio che contagi e richiami l'estensione e il perfezionamento di questo meccanismo e la convocatoria di altri simili in caso di necessitá. Per riuscirci é indispensabile mobilitare appoggi concreti in tutti gli ambiti, tanto per promuovere, estendere e approfondire la Consulta, quanto per proteggere le persone e le organizzazioni coinvolte in questo processo. La Consulta deve essere un esercizio consapevole del diritto democratico a partecipare e decidere. Per questo ha bisogno di progettare e implementare strategie pedagogiche che mettano a disposizione della popolazione consultata l'informazione necessaria in modo opportuno e appropriato. La consulta riconosce, raccoglie e si nutre della solidarietá con altre persone e processi attraverso meccanismi pratici di interscambio e coordinazione. Questo processo, oltre a promuovere la Consulta di fronte al TLC, cerca di promuovere e stabilire a partire dall'esperienza pratica un Meccanismo Popolare di Sovranitá e Resistenza nella prospettiva di ampliare spazi di partecipazione e decisione progettati e implementati da e per i popoli in conseguenza del Mandato del Congresso Indigeno e Popolare.

Per ció gli obiettivi sono:

1. Politici

a. Creare un Meccanismo Popolare di Informazione, Solidarietá e Sovranitá per l'esercizio democratico del diritto alla decisione cittadina popolare sul TLC.

b. Generare un fatto politico pacifico, democratico e pratico da parte del Cauca che serva da esempio e ispirazione per altri processi e regioni del Paese e, allo stesso tempo, che mobiliti solidarietá reciproca.

c. Prevenire la ratificazione del TLC da parte del Congresso della Repubblica o della Corte Costituzionale, sulla base della decisione popolare espressa nella Consulta.

d. Convocare e intessere solidarietá reciproca con organizzazioni e processi di ambito internazionale, con particolare riguardo all'Ecuador e al Perú, Paesi coinvolti nel negoziato e nella firma del TLC in corso.

e. Raggiungere una partecipazione consapevole, trasparente e impegnata della popolazione nel processo di Consulta nel Cauca.

2. Pedagogici

a. Informare e sensibilizzare la popolazione dei municipi nei quali si realizza la Consulta sul TLC sull'importanza della loro opinione e sulla mobilitazione consapevole.

b. Sviluppare meccanismi e materiali per il dibattito e l'interscambio di informazioni e di saperi sulla Consulta, il Mandato, il TLC e argomenti a questi connessi.

Carattere e Meccanismo della Consulta


Di fronte alla decisione di convocare la Consulta, le autoritá e i rappresentanti dei processi e delle organizzazioni indigene, contadine e popolari stabiliscono:

1. Anche se la Convocatoria per la Consulta ha carattere nazionale, la Coordinazione assume la responsabilitá del suo sviluppo iniziale nei 5 municipi.

2. La Consulta di fronte al TLC ha carattere cittadino e popolare. Perció - oltre alla cittadinanza dei 5 municipi partecipanti - potranno partecipare nella stessa le persone maggiori di 14 anni secondo il Censimento Elettorale.

3. Le tavole di votazione saranno istallate nei luoghi abituali di partecipazione cittadina ai processi elettorali.

4. Nei siti di voto saranno localizzate tavole ed urne cosí separata: 

a. Tavole per cittadini maggiori di 18 anni e registrati nel Censimento Elettorale.

b. Tavole per persone fra 14 e 18 anni di etá.

5. Il conteggio delle urne si fará separatamente in modo che i risultati possano essere differenziarti.

6. La Consulta cittadina e popolare si fondamenta e trova appoggio legale negli articoli 8, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56 e 57 della Legge 134 del 1994, sui meccanismi di partecipazione cittadina.

7. La popolazione consultata risponderá ad un solo quesito, esprimendo il proprio accordo o disaccordo riguardo al TLC.

8. Ogni municipio sará autonomo nello sviluppo dei meccanismi per realizzare la Consulta, tenendo in considerazione le proprie possibilitá, dinamiche e particolaritá, seguendo i lineamenti generali accordati per questo processo dalla Coordinazione e contenuti in questo Proclama.

9. La Coordinazione assume la responsabilitá per lo sviluppo della Consulta nei 5 municipi menzionati e, allo stesso tempo, invita altri municipi, processi e organizzazioni e regioni a realizzarla.

10. La Consulta avrá luogo il giorno domenica 6 marzo 2005.

11. Il Lancio Pubblico della Consulta sará venerdí 11 febbraio nel Muncipio di Caldono, frazione Il Pescatore.

ORGANIZZAZIONE DELLA CONSULTA

1. Commissione di Coordinazione:

a. Composizione:

I. Capi e rappresentanti di organizzazioni indigene, contadine e popolari dei municipi partecipanti alla Consulta.

II. Sindaci dei Municipi e/o loro rappresentanti.

III. Commissione Operativa

IV. Responsabili dello sviluppo della Consulta nell'Ambito municipale.

V. Rappresentanti di organizzazioni e processi dei livelli regionale e nazionale. Sotto criteri di partecipazione previamente accordati come:

1. Conoscenza, Rispetto e Impegno rispetto al Mandato

2. Posizione Informata e chiara di fronte al TLC e all'ALCA.

3. Essere persone e istituzioni conosciute dalla Coordinazione.

b. Compiti:

I. Orientamento politico e logistico della Consulta

II. Assumere responsabilitá decisoria sul processo

III. Accordare delegati e rappresentanti della Consulta

IV. Mobilitare risorse politiche, teniche, economiche e umane di appoggio alla Consulta.

V. Interlocuzione con la Prefettura e con altre istituzioni del Governo Nazionale 

VI. Convocare gruppi di appoggio a livello nazionale e internazionale.

2. Commissione operativa

a. Composizione. Rappresentanti dei gruppi di:

I. Comunicazione e Propaganda

II. Educazione e Sensibilizzazione

III. Logistica

b. Compiti

I. Rendere operativi gli orientamenti e le decisioni della Commissione di Coordinazione.

II. Progettare, eseguire e monitorare un Piano di Azione per la Consulta in articolazione con la Coordinazione.

III. Organizzare un'ispezione di tutto il territorio.

IV. Coordinare e armonizzare il lavoro dei tre gruppi.

V. Valutare lo sviluppo del processo e della congiuntura e proporre le azioni necessarie consultando la Coordinazione secondo la necessitá.

VI. Mobilitare le risorse necessarie.

3. Gruppo di Comunicazione e Propaganda
a. Composizione

I. Rappresentanti di organizzazioni e processi comunitari con esperienza e conoscenze di Comunicazione e Relazioni.

II. Delegati di emittenti radio e mezzi di comunicazione comunitari

b. Compiti

I. Progettare e implementare una strategia di comunicazione col proposito di informare riguardo alla Consulta del TLC in tutti gli ambiti e mobilitare solidarietá e appoggio.

II. Identificare, contattare e convocare organizzazioni, istituzioni e processi in ambito nazionale, invitandoli a estendere la realizzazione della Consulta.

III. Invitare personalitá internazionali (e nazionali) a partecipare come osservatori e assessori della Consulta.

4. Gruppo di Educazione e Sensibilizzazione

a. Composizione

I. Rappresentanti e delegati di organizzazioni indigene, contadine e popolari dei 5 municipi con buona conoscenza del TLC e capacitá e conoscenze nell'area pedagogica.

II. Autoritá indigene, contadine e popolari che dispongano dell'autoritá e della capacitá di indire e mobilitare attivitá pedagogiche a partire dalle piccole frazioni dei municipi.

b. Compiti
I. Progettare e implementare una strategia di educazione e sensibilizzazione della popolazione consultata per garantire il massimo possibile di partecipazione consapevole e informata nella Consulta.

5. Gruppo di Logistica

a. Composizione

I. Rappresentanti di gruppi municipali e delle frazioni con esperienza e capacitá di pianificazione e implementazione del processo di consulta in coordinazione con le autoritá locali.
b. Compiti

I. Stabilire e orientare i gruppi di consulta municipali e delle frazioni.
II. Progettare la strategia e pianificare i dettagli necessari per la realizzazione della Consulta nei municipi e nelle frazioni.
III. Mobilitare le risorse e i materiali necessari per la Consulta.
Dipartimento del Cauca - Colombia - 1° di febbraio 2005

In accordo con il MANDATO INDIGENO, firmano per il CONGRESSO INDIGENO E POPOLARE:

Associazioni e Organizzazioni Contadine del Municipio di Silvia

Congresso Regionale Indigeno del Cauca (CRIC)

Associazione dei Cabildos
 Indigeni del Nord del Cauca (ACIN, Cxahb Wala Kiwe)

Associazione dei Cabildos Indigeni di Inzá

Associazione dei Cabildos Indigeni dell'Oriente (COTAINDOC)

Associazione dei Contadini

Progetto Nasa

Cabildo Indigeno di Toribío

Cabildo Indigeno di San Francisco

Cabildo Indigeno de Tacueyó

Progetto Globale

Cabildo Indigeno de Jambaló

Associazione dei Cabildos Indigeni di Caldono, U´kawesx Nasa Cxahb

Cabildo Indigeno di La Aguada San Antonio

Cabildo Indigeno di Las Mercedes

Cabildo Indigeno di Pueblo Nuevo

Cabildo Indigeno di Pioyá

Cabildo Indigeno di Caldono

Cabildo Indigeno di La Laguna-Siberia

Associazione Nasa Cxah´Cxah e Cabildos Indigeni di Inzá

Associazioni e Cabildos Indigeni di Silvia

Alleanza Sociale Indigena (ASI)

�  Proposta Politica e di Azione dei Popoli Indigeni, settembre 2004


� Baraccopoli, favelas


�  Forma di lavoro collettivo comunitario, ma anche forma di riunirsi per discutere, pensare e costruire il futuro della comunitá


� Alvaro Uribe Velez: Presidente della Repubblica Colombiana, eletto nel 2002 ed in carica fino al 2006


� Confederazione Nazionale Indigena dell'Ecuador


� Rete Colombiana contro l'ALCA


� Cabildo: l'insieme delle persone che costituiscono l'autoritá tradizionale nel resguardo (territorio indigeno a statuto speciale)


� Il popolo Nasa (Paéz in Spagnolo) - ubicato principalmente nel dipartimento colombiano del Cauca - rappresenta l'etnia indigena piú numerosa della Colombia e quella maggiormente coinvolta nel processo di rivendicazione dei propri diritti e di un'autonomia propria.
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